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AEAKI OCOBJIMBOCTI ®YHKIIOHYBAHHSA TEMIIOPAJIBHUX
CUHTAKCEM Y CTPYKTYPI JIAJIEKTHOI'O TEKCTY-OIIOBIII
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CrarTs mpHCBsUCHA aHalli3y JesKMX OCOONMBOCTEH (YHKUIOHYBaHHS TEMIIOPAJIBHUX CHHTAKCEM SK OJUHUIIb
CEMaHTHKO-CHHTAKCMYHOTO PIBHS MOBH. Marepian JOCHIZKEHO B MeXaX CHHTAKCHYHOI CTPYKTYPH TYLYJIbCHKOI
roBipku. [IpoaHai3oBaHO A€sKi CHHTAKCEMH HEO3HA4€HOi OJHOYACHOCTI, MOCHIJOBHOCTI. YBara 30Ccepe/pkeHa Ha
SIBUILI TIPOTHCTABJICHHS YaCOBUX BUMIpPIB y TEKCTI, OBTOPIB CHHTaKceM. L{ikaBOlO OCOOIMBICTIO € MPEACTAaBICHHS
BIJIHOILIEHb TEMIIOPAJILHOI OJHOYACHOCTI B TEKCTI Yepe3 KOHTPACT MIXK JBOMa TOYKaMH Ha oci yacy. OCHOBHUM
3ac000M BHUpPaXEHHS TEMIIOPAILHOCTI € aqBepOiaTHBH.

Kniouosi crosa: cemanmuxo-cunmaxcuynuii pigenv MO8uU, MEeMNOPAIbHA CUHMAKCEMd, MeKCH-0n08idb, 2YyYyibCbKd

208IipKa, maxcuc.

HEKOTOPBIE OCOBEHHOCTH ®YHKIHIMNOHUPOBAHUS TEMITIOPAJIBHBIX
CHUHTAKCEM B CTPYKTYPE JUAJIEKTHOI'O TEKCTA-IIOBECTBOBAHUSA

IOcikoBa O.B., HayuHBIl COTPYAHUK

HUnemumym ykpaunckoeo szvika HAH Yrpaunot
2. Kues, yn. I'pywescroeo, 4, Yxpauna

Crarbsi IOCBSIICHA aHAJTU3Y HEKOTOPBIX 0COOEHHOCTEH (DYHKIIMOHMPOBAHMS TEMIIOPAILHBIX CHHTAKCEM KaK ¢IHHHUIL
CEMaHTHUKO-CHHTAaKCHUYCCKOTO YpPOBHS s3bIKa. Marepuana HCCIICIOBAH B pPaMKaX CHHTAKCHYECKOW CTPYKTYPHI
TYI[YJIbCKOTO TOBOpa. [IpoaHanM3MpOBaHbI HEKOTOPHIE CHHTAKCEMbI HEOMPEACIICHHON OJHOBPEMEHHOCTH,
MTOCJICIOBATEIbHOCTH. BHMMaHHE COCPEIOTOYEHO Ha SIBICHHHM IPOTHBOIOCTABICHHS BPEMCHHBIX H3MEPCHHN B
TEKCTE, IOBTOPOB CHHTAKCEM.
AHanu3 BBIABISICT HawOoOJee pacHpOCTPAHCHHBIC MOJCIA BpPEMCHHBIX CHHTaKCEeM B IIpeleNiaXx KaTeropHU
OIHOBPEMEHHOCTH. VIHTEPECHON 0COOCHHOCTBIO SIBJISIETCS MPEACTABICHHE BPEMEHHBIX OTHOIICHUH B TEKCTE Yepes
KOHTPACT MEXIy JByMs TOYKaMH Ha OcH BpeMeHH. OCHOBHBIM CPEICTBOM BBIPaKCHHUS TEMIIOPAIBHOCTH SBIISFOTCS
a/IBepOUaTHBBL.
Knrouesvle cnosa: ceMaHmuko-CUHMAKCUYECKULl YPOBEHb SI3bIKA, MEeMHOPALbHASL CUHMAKCEMA, MeKCM-N068ecmaosanue,
2YYYIbCKULL 2060p, MAKCUC.
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SOME FEATURES OF THE FUNCTIONING OF THE UNITS OF TIME IN THE
STRUCTURE OF THE DIALECT NARRATIVE TEXTS

Yusikova O. V.

Institute of the Ukrainian Language of NASU
st. Grushevskogo, 4, Ukraine, Kyiv, 01001

Abstract. This article analyzes the syntactic units of time both units of semantic-syntactic language level within the
text. The main means of expression of the category of time are adverbs. We used the dialect texts from the dialect of
the village Bohdan, Rakhiv district, Transcarpathian region recorded by us during the 2010-2011 years.
Purpose. The aim of our study is to describe some of the functioning syntactic units of time in the structure of the
dialect narration, by analyzing the text of a particular dialect. The syntactic units of time structure expressed by the
analytical morphological adverbs in the dialect narration text. The article is including specific research tasks of the
syntactic units of time indefinite simultaneity and sequence. In dialect narration the formal level grammatical
functions of the structure of the syntactic units of time are performing analytical morphological adverbs. Material
investigated within the syntactic structure of the Hutsul dialect.
Methods. The descriptive method is the main method in our study.
Results. Syntactic units of time considered as the main means of expressing the category of time within the text. An
interesting feature is the presentation of the category of time in the text by the contrast between two points on the
time axis. Investigated dialect material shows the role of the opposition time on which to built-dialect text describing
characteristics of groups of situations, particularly traced in the text of clauses operation-time situation, which
changes depending on the intentions of the speaker and temporal qualitative determination. The text of the category
of time is represented as being subordinate to the human person as the creator of discourse. Analyz of the syntactic
units of time indefinite simultaneity, sequence. Attention is focused on the phenomenon of the opposition time
measurements in the text repeats syntactic units of time, structure of semantic and syntactic design is the result of
coagulation semantically complex sentences with time ratios between its parts. We can distinguish three types of the
units of time: units of time denominated derivatives time subordinate clauses state in the position of the main
determinants of the sentence that the formal grammatical levels are adverbiatyvamy to describe a certain point on
the time axis, a period of time; Two of the units of time based on the taxis relations: 1) derivatives that function as
parts of a complex sentence contractors; 2) that act as spokesmen time relationships between semantically equal
sentences. Differentiation minimum number of the units of time based on the defining contrast: simultaneity —
previous time phenomena under which category of time values embodied in three units: simultaneity, time previous
and time continuity. Within the duration of the semantic features inherent time attitude, opposed values and
definitions indefinite simultaneity.
Originality: The analysis identifies the most common model of the syntactic units of time within the category of
time. An interesting feature is the presentation of the syntactic units of time within the text through the contrast
between two points on the time axis. An interesting factor is the repetition of the syntactic units, repetition of the
semantically-elementary situations, synonymous of the markers of time and more.
Conclusion: Our analysis shows that the main means of expression of relations of time in the text are the syntactic
units of time. The syntactic units of time in dialect text descriptions are important for described events and
phenomena. An interesting factor is the repetition of the syntactic units of time in the the designs of the complex
sentences. Text descriptions are important rather long period of time described events and phenomena. Within the
semantic and syntactic relations in taxis researched texts describing prevailing attitude time sequences represented in
the designs. An interesting factor is the repetition of the units of time.The analysis of temporal functioning of the
syntactic units opens perspectives for further study not only the syntactic category of time but the syntactic features
of the Ukrainian dialect language in general.

Key words: semantic and syntactic level of language, the units of time, text- narration, Hutsul dialect, taxis.

[MutaHHs (YHKIIOHYBAaHHS OJMHHULL CUHTAaKCUYHOI'O PIBHS JIaJIEKTHOI MOBU HUHI 3aJHUILIAETHCS
OJHUM 3 aKTyaJlbHUX B YKpaiHChKIH nianekrosorii. Kareropis TeMmmopaibHOCTI, TeMIOpalbHi
CUHTAKCUYHI B1IHOIIEHHS TJIMOOKO 1 CHCTEMHO BUBYAJIUCS B YKPaiHCbKOMY MOBO3HABCTB1 Ha IPYHTI
YKpaiHChKOi JiTepaTypHOI MOBM Yy MpalsX TakuX MoOBO3HaBLiB, sK A. Il I'pumenko [1],
A. Il 3arnitko [2], 1. P. BuxoBanemns [3, 4], K.I.Topomenceka [5, 6], M. B. Mipuenko [7],
3. I. Isanenko [8], O. B. Kyns6at6crka [9], O. I. bongap [10].

[TornmubneHHio 1HTEpECy M0 MIAJIGKTHOTO CHHTAKCUCY, (POPMYBAHHIO CHCTEMHOTO MIAXOAY 0
BUBYEHHS J1aJIEKTHUX CHHTAKCUYHUX SBHIL, HE JIMIIEC Ha PiBHI OKpEeMHX CIOBO(OpPM, a 1 Ha piBHI
peUeHHS, SK BHpA3HMKA 3aKiHUeHOi ayMKH, cmpusmd mpami M. O. J[3ensemiBcskoro [11],
C.II. bemzenka [12], B.I Jloboma [13] Ta inmux. [leBHUM HOBUM eTarmoM Yy BUBYEHHI
CUHTAaKCHUYHOTO PiBHSI MiaJieKTHOI MOBH ctanio gociipkenas M. I'. Kenesnsaka [14], npucesuene
(GYHKIIOHYBAaHHIO Pi3HUX THIIIB CHHTAKCEM Y CTPYKTYpi TOBIpOK, B3aeMOJii MiX iX (hopMasibHO-
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rpaMaTU4HUM BUPAXKCHHAM Ta CCMAHTHUYHUM HAIIOBHCHHIM. Omuc TCMITIOPAJIbHUX CHUHTAKCEM Ha
rpyHTi CxigHocmoboxaHchkux ToBipok 3xaiiicauna T. 1. Ceparokosa [15].

Ha cywyacHoMmy ertami akTyaJdbHOIO € Tpobiema IOCHiKeHHS (DYHKIIOHYBaHHS TEMIOPAIbHHUX
CHUHTAKCEM Y MeKax OKpeMoi JiaJeKTHOi CUCTeMH. SIK BUCIIOBJICHHS, TOPOJIKEHE J11aJIeKTOHOCIEM,
TaK 1 KOHTEKCTyaJIbHE 3HAUCHHS Yacy (OPMYEThCS Uepe3 IHTEHIiI0 MOBII. ToMy, Ha Hally JyMKY,
JIUIIE NUISIXOM aHali3y J11aJleKTHOTO TEKCTY MOYKHA PO3KPUTU MPUPOY TEMIIOPATIbHUX BiAHOIICHD.
TemmopanbHa CHHTaKceMa y CTPYKTYpl CEMaHTHKO-CHHTAKCUYHOI PEYCHHEBOI KOHCTPYKIIT €
pE3yNbTaTOM 3rOPTaHHS CEMAHTHYHO CKJIAJHOTO PEUEHHS 3 TEMIOPAIbHUMHU BIAHOMICHHSIMH MK
fioro yactuHaMu. MO>X€MO BHUIUINTH 3 THUIIM CHHTAKCEM: CMHTAKCEMHU Yy TMO3MIIi JeTepMiHAHTIB
pedeHHs, 1o Ha (opMaTbHO-TPAaMaTUYHOMY PiBHI IPEICTaBIICHI aJBepOiaTMBAMU Ha MO3HAYCHHS
MEBHOIO MOMEHTY Ha YacoBiii OcCi, MEBHOTO MPOMDKKY 4acy; JBa TUIU CHHTakceM Ha 0asi
TaKCUCHUX BIAHOIIEHB: 1) BIIHONIICHBb MIAPSATHOCTI; 2) BigHOWIEHb cypsaHocTi. J(udepenmiamis
MiHIMaJTbHUX OJIMHUIL TEMIIOPATBLHOTO PSAYy IPYHTYEThCS HA BHU3HAYAIBLHOMY MPOTHCTABIICHHI:
OJIHOYACHICTh — PI3HOYACHICTH SBHII 3 MOMEHTOM BIJUIIKY 4Yacy, BIAMOBIIHO /IO SIKOTO KaTeropis
TEMITOPATHHOCTI BTJIEHA Y TPHhOX 3HAYCHHSX OJMHUIIL: OJHOYACHOCTI, YACOBOI MOMEPETHOCTI U
4acoBOi HACTYMHOCTI. Y MeKax CEMaHTUYHOI O3HaKM TPHUBAJIOCTI, MPUTAMAHHOI YaCOBUM
BiJTHOIIICHHSIM, TIPOTHCTABJICHI 3HAYCHHSI HEO3HAYCHOI 1 03HAYEHOT OJTHOYACHOCTI.

MeTo10 HAIIOTO JOCHIIAKEHHS € ONKC JESIKHX OCOOJMBOCTEH (DYHKLIOHYBaHHS TEMIOPAJIbHUX
CHUHTAKCEM Y CTPYKTYpi JIaJIEKTHOTO TEKCTY-OIOBI/I IIJISTXOM aHAIIi3y TEKCTIB 3 OKPEMOi TOBIPKH.
VY crarTi, 30Kpema, IIOCTaBJCHI 3aBJaHHS JOCIIIPKEHHS OKPEMHUX CHHTAaKCEM HEO3HAaYeHOl
ogHOYacHOCTI 1 mochimoBHOcTi. Ha QopmanbHO-rpamaTnyHOMYy piBHI (yHKIIi TeMHopaibHUX
CHUHTAKCEM Y CTPYKTYpl A1aJIEeKTHOTO TEKCTY-OMOBi/li BUKOHYIOTh aHANITU4HI 1 MOp(doIorizoBaHi
ajBepOiaTHBY.

TBopenp AiaIeKTHOrO TEKCTY-OMOBiL, M1aTeKTOHOCIH, Yepe3 TEeKCT MPEICTaBis€ TOYKY BiIJIIKY,
MPOMIDKOK Yacy ONMUCAHUX HUM MOJiH 1 SBUII.

Cepen 3aco0iB BHpPaXEHHS OJHOYACHOCTI B JIaJICKTHOMY TEKCTi-OMMCI HaHOUIbIly TIpyImy
CTaHOBJISITh CHHTAKCEMHU HEO3HAYEHO1 OJHOYACHOCTI, SIK1 BKa3yIOTh Ha TMepedir mojii i sBuiy 0e3
YITKOTO OKPECIEHHS YaCOBUX MEXK. Y IUX MO3UIIAX (QYHKIIOHYIOTh aJiBepOiaTHBU MEPIIOTo THUITY,
110 B J1aJIGKTHOMY TEKCTi-OMHUCI MO3HAYAIOTh MEPEBAXKHO YACTUHU JO0OH, JTHI THKHS, MICSIIS, TTOPU
poky, poku. Touka BiJUTIKy 4acy MOXE CITIBMagaTH a00 HE CHiBMAgaTH 3 MOMEHTOM MOBJICHHS.
JocnipxkyBaHuil JlaJIeKTHUA TEKCT MOKa3zye, IO TaKi CHHTAaKCEMHU Yy MEepEeBaKHIM KIJIbKOCTI
BUIAJKIB TOB’s[3aHI 3 OMHCOM MHHYJIHUX MOIM 1 MpeAcTaBleHl Y CTPYKTYpi pedeHb (opmamu:
npuiiMeHHuK y () + MiCLIEBHI BiIMIHOK KOMIIOHEHTA 3 TEMIIOPAIbHUM 3HAYCHHIM: 207100 OVY y
COpoK c’em’im 20 0y; yu yepkea wiye y 6ocmu‘oe” ‘c’emomy 20 0y y ‘dice noknia ‘oena, mo c’e my
1’y 'Oeii ne '6yno; popMaMu: MPUHMEHHHK 1i0 4’ac (n’u'0 uac) + pomoBuii BiMiHOK KOMIIOHEHTA 3
TEMIIOPAJLHUM 3HAUEHHAM: 1 10 w’ac 3°i mu 20100y ‘sanu; n 'u'o uac 'copok n '‘namozo ma iia y ‘sice
MOOIN'i3y '6ayc’a;  TPUCIIBHUKAMH 3 TEMIIOPAJbHUM 3HAUCHHSIM, HANpUKIAL: a J1’imom
cnaay n’anu y vice 0a paou.

Came 3aBIKU JIGKCUYHIA CEMaHTHUIIl TEMIOPATbHOI CHHTAKCEMHU aKTyalli30BaHOKO € Ta YW IHIIA
IHTEHI[IST MOBIIS, IO BU3HAYAa€ XapakTep ONUCY MOJIN 1 SBUII. Y TEKCTaxX-OMHUCaX CHUHTAKCEeMHU
HEO3HAYCHOI OJTHOYACHOCTI, 10 CEMAaHTUYHO CIIBIIQJal0Th 3 MOMEHTOM MOBJICHHS, SIK TPaBHJIO,
MaloTh 3HAYEHHS [OCHUTh TPUBAIOr0 NPOMIKKY 4Yacy B CYYaCHOCTi, HANpHKIAL: 3apac 6 u'n
Ku'n 'uaiie n'tiemuil Kypc;, a mam 60 Hu nok nam co’'6’i no'ey ‘xamy, a ‘3apa 6o 'nu wue He
orcu ‘tiym. TemnepilHii 9yac JOCUTH YacTO MPEICTABICHUN MOBIIEM y MIPOTUCTABICHHI 0 MHUHYJIOTO
4yacy, HaPHUKJIAA: ta Ka ey ua oay Ho '0’uyka '0yna, ma éHa 6 auz’ko ‘Oyna, maiu 3apasz e y
3em e (moMepaa); npu tixaiu ¢’y '0a mai 3apac 'poon’am’. CHHTAaKCEeMH OJHOYACHOCTI MOXYTh
OyTH 30pi€EHTOBaHI 1 HA MOMEHT 4acy B HalOmmkuyoMy MaiOyTHbOMY, Xoda Ha (opMabHO-
rpaMaTHYHOMY PiBHI PENpe3eHTOBaHI MNpHCTiBHUKAMH  3apas ('3apac, ‘'3apas®), mu‘ nep,
HaIMpUKIAL: a me" 'nep 06a nay’amozo He 3 HaUly, wo nona oatie y 8’y mopok uu 'cepedy 3apas
youce Ilem pa. Y HOCHKyBaHUX TECTaxX-OMHCAaX YacOBY OJHOYACHICTh, MOETHAHY 3 YacOBOIO
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MOCTIIOBHICTIO, MiJKPECTIOTh AYyOaeTHI (OpMH TEeMIOpaJbHUX CHHTAKCeM mu’ nep no mom.
Take moemHaHHS Jomomarae HaOJHM3WUTH JO Ciyxada IMOJii MUHYJOTO 1 TOKa3aTH ixX y AWMHaAMIIIL,
HANIPUKIIAT: ye ta y dce me" 'nep no mom 08a nay’'am’ Kon'o po’x 00 'Hy Kk '6’imky Ha ¢ K’'iny’i
K 7ana (BUIIMBAJIa KWJIMM Ha CTIHY).

Jlns BUpakeHHS HEO3HAYeHO! OJHOYACHOCTI pEryJIspHOI MOBTOpPIOBaHOI [ii (PYyHKIIOHYIOTH
CUHTAaKCEeMH 3 KUIbKICHO-YaCOBUM 3HAYCHHSM, HANPHUKIAA: H'e 8 'iX0 Oulo pac Ha 'MmuxicoeHn’; y
VRl cnog’i ‘datiemc’a pa3z y 2’ud; no3ou paiym noc.u naiuym pac Ha 'mudicoen’; 06a pasu Ha
mudicoen’ oa 'pabu ‘ee3nu (CTUIABIISUIN TIIOTH).

VY nocnimKyBaHUX TEKCTaX-OMUCaX HAMH BHJIIJIEMO JIBa TUIU CHHTaKceM, C(HOPMOBaHUX y Mexkax
TAKCUCHHUX BiJHOIIEHb. TOUYKa BiUTIKY y TaKUX CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHHMX BIJHOIICHHSX HE €
OKPECIJIEHOI0O MOBIIEM TOYKOIO Ha 4YacoBill oci, a ¢popMyeThca Ha 0a3i CEMaHTHKO-CHUHTAKCHYHHX
BiJTHOIIICHh TEMITOPAIILHOCTI MK YaCTHHAMH CEMaHTHYHO CKJIAJHOTO pedeHHs. Heos3HaueHy
OJTHOYACHICTh Y JOCTIDKYBAaHUX J1aJICKTHUX TEKCTaX PEMPE3CHTYIOTh CHHTAKCEMH, IO BUPaKEHI
MPUHMEHHUKOBO-BIIMIHKOBUMH (hopMaMu npu + MICIIEBUN BiMIHOK IMEHHUKA, HAIPUKIIA: HpuU
co'¢’eu’K’i y nac’m’i ¢ ' manu xvcum’ nyu’:e; 3a + pOAOBHH BIIMIHOK IMEHHMKA: tia HA Hell 3d
Tan’xu ne''6 wocku, tia 3a mu‘ti i3'6yra i ko poeu. Jo CKJIaJly TaKUX CHHTaKceM y 0araThbox
BHITQJIKaX BXOISTH HAa3BH OCI0, PO SKHX IMIUIOCS Y TEKCTi-OMOBIII.

JJist OCIiPKYBAaHUX TEKCTIB XapaKTEPHUMH € CHHTAKCEMH OJIHOYACHOCTI — HA3BM PENITiHHUX CBST,
BXJIMBUX TIEPIOJIB y JKHUTTI HOCIIB TOBIpkH. Taki CHHTAaKCEeMH HAJAIOTh IOMIsIM SKICHUX
XapaKTEPUCTUK. BOHM BHUpaKkeHI NPUEMEHHHKOBO-BIIMIHKOBUMHU (opMamMu Ha + 3HaXigHUN
BIJIMIHOK IMCHHHKA — Ha3BU CBATA, HANPUKIIA: Hy Hanp i mep Ha P’i30 ‘60 xona u’i 3 ‘makom; ny a
max Ha P’i30 ‘60 y dce ne wemo kono® u’i y ‘oce, xmo wyo; ne' ma, e 0y 10 '8 imku ma Ko2o Ha
Be nukoen’, me" nep 'moowce nac 'xu ne uemo; na 'Ilacxy y nac cm 'pasu uia 'x’i, y nac ‘nacka
nacka c’e ne" 'ue / 6o 'Ha cme 8'i pobn yiie ‘¢hatino mo ‘mo, tiak Ha Be nuxoden’, ma ki auc mouxu,
a y Kan'poHog8'i HO'COK, mo'mu Kol '20mu, Hax aacmu ueil ye. ATpUOYTHBHO-TEMITOPAIbHI
cuntakcemu Ha Tlacxy, na Be nukoden’, na P’i30 60 KOHKpPETH3YIOTh 3MallbOBaHI MOBLEM
cHUTYyarii, Haal0Th 00Pa3HOCTI A1aJIEKTHOMY TEKCTY.

Y AocHiKyBaHMX TEKCTaxX-OMHcaxX MOIIMPEHUMU € TaKOXK CKIAJHI PEYeHHsS Ha TO3HAuYeHHS
4acoBOl MOCHIAOBHOCTI moAid. HalmommpeHIMMH € BHCIOBIEHHS, Yy SKUX (YHKIIIIO
TEMIOPaIbHOI CHHTEKCEMH YacOBOI MOCTIIOBHOCTI BIJIrpae CHOIy4YHE CIIOBO 81 m:aK, HAPUKIIAI:
caou Mo mom ‘0ydce 3a pan’:e, a 8'i m:ak ‘'muxaviemo (PO BUCAHPKYBAHHS PO3CAU y IPYHTI); Ha
I'sana Boeoc nosa, no ma 6 i m:ax Mu xaiina, Ilu nuna, o max 'yinuu p’ux, a i m:axk ['éana
Kpec mumen’a me" 'nep 6y o Poocoecm 6o, no a 3apaz '6yde, y nomne 0’inox Ilem pa ma u
Ilay no. TlocnioBHICTE MOXe OYyTH IepelaHa y JOCTIIKYBaHUX JIaJIEKTHUX TEKCTax-OMmHcax
TEMIIOpPAIbHUMH ~ CHHTakceMamu  nom’im  (‘nomu'm, ‘'nom’u'm), no'mom, ‘'Oan’we, sKi
MOBTOPIOIOTHCS, HAPUKIAL: y 1l Hy, 60 mam o mupu M'ic’ay’i ‘mom’im mam tiak 'pas 3auui 1a
apm itia uexocno 'eay’xa; i max iia mam npo '6yy, a 'é’im:u 6'i'm:am ‘momum n’u'o uac 'copox
n ‘tiamoeo ... me" ‘nep ua 0emodin’izy ‘eayc’a, npuil wioy y e 3 ‘apm itii; 0c6o60 ouyc’a i ‘0an’uie
nocmy ‘nuy po ‘6u‘mu na 1’icocn nae’i; cnyc ‘kanu 1’ic ‘nomuim 3u 'moily ko mu ‘naoay cu’iz 6u'n’w
wmaben’y ‘sanu; npo 'y’io’e 'mom’u'm 'cunne my'0a ki'ex (IpO NPUTOTYBAaHHS CHPY); WO Uid Ha
nen3’iui y dice ‘Oyna, Ho ‘nom’im ua ‘meu3’iy m pauy nom’ep’ex m’itly, a wio ua no ayuy.
CHHOHIMIYHOIO € YacoBa CUTYallis, 32 sIKOT BXKHUTO y (YHKIIT TEMIOPAIbHOI CHHTAKCEMH YacOBOI
MTOCJTIIOBHOCTI CIOJIYYHE CJIOBO mo 0’i, HANPUKIAI: Mo 0’l 3axpu ‘saiiece ye, i mo 0’i men 10
Oeporcuy’:e y dHce Ha '00y20 ma Ko.

OTxe, IpOBEJCHUI HaMU aHalli3 MOKa3ye, [0 OCHOBHUMHU 3aC00aMU BHUPaKEHHS TEMIOPAJIbHUX
BIIHOIIIEHb y TEKCTI € TeMIopayibHI CHHTakKceMHu. CHHTAKCEeMH HEO3HAYeHOI OJHOYACHOCTI B
JIAJeKTHUX TEKCTaxX-OMHUCaX MAalOTh 3HAYEHHS JOCHTHh TPUBAJIOTO MPOMDKKY Yacy, IO OKPECIIOE
OMHCYBaHI TOMii 1 sBUMIA. Y MeXax CEMaHTUKO-CUHTAKCUYHUX TAaKCHCHHMX BIJHOILIEHb Y
JOCITI/KYBAaHUX TEKCTAX-OMHUCaX MEPEBAKAIOTh BiHOIICHHS 9YaCOBOI MOCIIJOBHOCTI, ITPEICTABIICHI
y CTPYKTYpl CKJIQTHOCYpPSIIHUX PEUEHHEBUX KOHCTPYKIii. ILlikaBum ¢akTopoM € MOBTOp
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TEMIIOpaTbHUX CHUHTaKceM. BuBueHHs (YHKIIOHYBaHHS TEMIIOPATbHUX CHHTAKCEM BIiIKPHBAE
MOAAJIBII TMEPCIIEKTUBU IS JOCIIKEHHS HE JIMIIE CHHTAKCUYHOI KaTeropii TeMIIOpaJbHOCTI, a 1
CHHTAaKCUYHUX OCOOJIMBOCTEH YKPaiHCHKOI /11aJIeKTHOT MOBHU 3arajioM.
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